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AHHOTALUA

BBeaenne. B HacTosiLiel cTarbe NPOBOAUTCS MCCIEI0BAaHUE HAYUHBIX TPYIOB, NOCBSIICHHBIX HEUTPAJIbHOMY U UHBEP-
CHPOBAaHHOMY CJIOBOTIOPSIAKY B YAMYPTCKOM IPEAJIOKCHNHU, HA OCHOBE YEro IMpeaIaraeTcsi NepHOAU3anns pacCMOTPEHHs
BOIIpOCA.

IeJb: BBIAETUTD 3TAIBI UCCIIEIOBAHNS MOPSIIKA CIOB B YAMYPTCKOM MPEUIOKEHUH C TOUKH 3PCHUS PACCMOTPEHHS NH-
BEPCHUHU M HEHTPATBHOTO CIIOBOMOPsiIKa GUHHO-yrpoBeaaMu B XIX—XX BB.

MarepuaJbl HccIe0BaHMSs: HAyYHbBIC TyOIMKAIINN OTEUECTBEHHBIX U 3apyO0eKHbBIX YUEHBIX, TOCBAIIEHHbBIC BOIIPOCAM
CHHTAKCHCa, MOPSAJKA CJIOB U CTHIIMCTUKH B YIMYPTCKOM SI3BIKE.

Pe3ysibTaThl H Hay4YHAasi HOBU3HA. B cTaThe BIEpBbIE MPE/ICTABICHA IEPUOAN3AIINS PA3BUTHS HCCIIE0BAHIN HHBEPCH-
POBaHHOTO M HEHTPAIBHOTO MOPSKA CIOB B YAMYPTCKOM NIPEIOKEHUN. ABTOPOM BBIZIETICHBI TPU OCHOBHBIX 3Tama, OTIH-
YAFOIIUXCS MOJX0AaMH, a TaK)Ke MPUMEHIEMBIMHA MeTOaMH B MeTomukamH. [1epssrii atam (¢ 1851 1. — mo cepenuubt 30-X T
XX B.) — HOMHHATHBHBIH, KOTOPBIH XapaKTepPH3yeTCs CTPOTUM COONIOACHUEM TPATUIIMOHHON KOHCTPYKIIMH YAMYPTCKOTO
npemtoxkenns (SOV) B kauecTBe HOPMBI ITpaBoNMcanus. HapyieHne JaHHOTO CIIOBOTIOPSIIKA MOYKET OBITh BOCIIPHHSTO KaK
rpamMMarudeckast omuoka. TpanchopManus yCTaHOBICHHONH KOHCTPYKIMH TPUHUMAETCS JHIIb B UCKIIOUUTEIBHBIX CITy-
qasx U TIepeiadd TeKCTY OMpPEAETICHHON BRIpa3sUTEeIbHOCTH. BTopoit stam (co Bropoit momoBuHbl 1930-x rT. — 1o 1960-
X IT.) — MHBEPCHOHHBIN, OTMEUEH BIMSHUEM HOBOTO OOIIECTBEHHO-MCTOPHUYECKOTO YKJIa/a ’KU3HH Ha Pa3BUTHE YAMYPT-
CKOH TMHIBUCTHKH. Tak, TPaJANIIMOHHBIN HOPAIOK CJIOB TOMYYaeT MPU3HAK «OypxKya3HOCTHY, a UCIIOIb30BAHUE HHBEPCHU
CTaHOBUTCSI 3HAKOM OCBOOOXKJEHHUS OT CTAPhIX KAHOHOB IHMChbMa M MPOIAraH0oi HOBOH xu3HU. [Iponcxomut BKIIOUYEHHE
HOBBIX KOHCTPYKLHUH mpeanokenuii. [Tpu 3ToM npociiexxuBaeTcst akTHBHAS aruTalys 671aroTBOPHOTO BO3JEHCTBHS JaHHBIX
M3MEHEHUH, 000TalaoMNX YIMYPTCKHA cuHTakcuc. Tpetnit atam (¢ 1960-X IT. — 10 HACTOAIIETO BPEMEHH ) — PeBEPCUBHBIIA,
XapaKTepU3yeTCsl BO3BPATOM K N3yUEHHUIO TPAJAUIIMOHHON KOHCTPYKIMH YAMYPTCKOTO TIPEUI0KEHHS, TOBBIIICHHBIM HHTEPE-
COM K HCCIIelyeMOH mpoOieMaTHKe cpeiu 3apyO0ekKHbIX (PUHHO-yrpoBenoB. IIpOBOASTCS BEIMUCIEHHS PACTIPOCTPAaHEHHOCTH
KOHCTPYKIMH TPEUIOKEHHH, a TAKKE MPOCICKUBACTCS CTPEMIICHNE MpuaepkuBaThess SOV KOHCTPYKIUH B YIMYPTCKHX
MIPETIOKEHUSX.
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ABSTRACT

Introduction: the article devoted to the neutral and inverted word order in an Udmurt sentence, on the basis of which a
periodization of the consideration of the issue is proposed.

Objective: to identify the stages of the study of the word order in an Udmurt sentence from the point of view of the
consideration of inversion and neutral word order by Finno-Ugric scholars in the XIX—XX centuries.

Research materials: scientific research of domestic and foreign scientists devoted to the issues of syntax, word order
and stylistics in the Udmurt language.

Results and novelty of the research: for the first the article presents periodization of development of research of inverted
and neutral word order in an Udmurt sentence. The author identifies three main stages, differing in approaches, as well as
the methods and methodologies. The author identifies three main stages, differing in approaches, as well as the methods and
techniques used. The first stage (from 1851 to the mid-30s of the XX century) is nominative, which is characterized by strict
observance of the traditional construction of an Udmurt sentence (SOV) as a spelling norm. Violation of this word order may
be perceived as a grammatical error. Transformation of the formed structure is accepted only in exceptional cases to convey
a certain expressiveness to the text.
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The second stage (from the second half of the 1930s to the 1960s) is inversion. It was marked by the influence of a new
socio-historical way of life on the development of Udmurt linguistics. Thus, the traditional word order had received a sign
of “bourgeoisness”, and the use of inversion becomes a sign of liberation from the old canons of writing and propaganda
for a new life. New sentence constructions are being included. At the same time, there is an active agitation of the beneficial
effects of these changes, enriching the Udmurt syntax. The third stage (from the 1960s to the present) is reversible. It is
characterized by a return to the study of the traditional construction of an Udmurt sentence, increased interest to the studied
problematics among the foreign Finno-Ugric scholars. Calculations of the prevalence of sentence constructions are carried
out, and the desire to adhere to SOV constructions in Udmurt sentences is also traced.
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BBenenne

[IpoGriema mepuoAM3ay UCCIICAOBAHUS T10-
psllka CJIOB HE HOBA JIJIsl OOUIETO SI3bIKO3HAHUSA.
O. H. MamupeHko yCcI0BHO TOIpa3IesieT Ucclie-
JIOBaHUS TTOPSIIKA CIIOB B HEMEIIKOM SI3BIKE Ha JIBa
Mepuoa: JTIOTEKCTOBBIM M TEKCTOBBIM, B OCHOBY
KOTOPBIX IOJIOKEH MPUHLHUII TEMA-PEMATUYECKON
OopraHu3anuu cBepxppa3oBbIX €AMHCTB U KOMMY-
HUKaTUBHO-IIParMaTu4ecKkod HOpMBI Tekcrta [19,
8-9], C. B. KopMunuuuH Ha Marepuasne BEHIep-
CKOTO SI3bIKa KacaJicsi OPsAJIKA CJIOB B OHTOTE€HE3€
[18]. K ucropuu uccieqoBaHusi CIOBOMOPSAKA B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKaX HEOAHOKPATHO 00pa-
manack 3. P. FOcynoBa, mpoBesnist 00CTOSITENIbHBIN
aHaJN3 TIEPUOAN3ALNN, TPEIOKESCHHOU PYCCKUM
yuéHbIM-TuHrBUCTOM O. A. KpbutioBsiM B 1976 T,
a TaK)X€ OCBETUB OCHOBHBIEC CIIOPHBIE BOIPOCHI
M3YYECHUS MOPSIKA CJIOB U aKTyaJIbHOTO YWICHEHUS
NPEAJIOKEHUS B COIMOCTABUTEIbHO-TUIIOIOTHYE-
ckoMm acriekte [33; 34, 35].

K coxanenuto, Ha CErogHsAIIHUN A€Hb B MEPM-
CKOM JIMHIBUCTUKE TMPAKTUUYECKH OTCYTCTBYIOT
CrielMaJbHbIE  WCCIEOBAHMS, MOCBAIIEHHbIE
WCTOPUM U3YYCHHS TOPSAKA CIOB B IMPEIJIONKE-
HUHU, a TAKX€ BBISBICHUIO KPUTEPHUEB WHBEPCUU
[29, 138] kaK A3bIKOBOTO SIBIICHUS.

3acnykuBaeT OBITh OTMEUEHHOM  CTaTbs
C. B. EapirapoBoii, B KOTOpOM aBTOp MpeICTaBUI
NEePUOAU3ALMIO U3YUYEHHS TOPSIKA CJIOB HA OCHO-
BE€ MOCJIEPEBOIIOLUOHHOTO PA3BUTHUS YIMYPTCKO-
ro sI3bIKa C YYETOM HMJICOJOTHYECKUX U3MEHEHUU
[11]. Hamra nepuonu3aiusi OCHOBBIBA€TCS Ha CTH-
JUCTUYECKOM aCIeKTe HEUTPAIbHOTO U MHBEPCHU-
POBAaHHOTO CIIOBOTIOPSIIKA B YAMYPTCKOM TMpe-
noxeHuu. JIJisi JOCTHKEHUS TIeJIA MCCIICIOBAHUS
HaMu CcQOPMYIUPOBAHbI CJEIYIONIME 3aJayu:
1) c6op u cuctemarusanusi HayqYHbIX HCCIIEI0Ba-
HUM, cofepKamux nH(OpMaIMIo TI0 TeMe Hcclie-
JTOBaHUS; 2) BBISIBIICHHE 0COOCHHOCTEN HeUTpallb-
HOM KOHCTPYKIIMM U MHBEPCUOHHOTO CIIOBOIIOPSIJI-
Ka B YIMYPTCKOM IpPEUIOKEHUU; 3) BbIACIECHUE
ONPENCIIEHHBIX 3TAIOB ONKMCAHUS HEUTPaIbHOIO

U UHBEPCUPOBAHHOIO MPEIJIOKEHUS HAa OCHOBA-
HUU TEHJCHUUH, OTPaXEHHBIX B paccMarpuBae-
MBIX TpyJax.

MarepuaJibl 1 METOAbI

Hcrounnkamu ucciaenoBaHus MOCITYKWIN TPY-
1bl yamyprekux [2; 10; 13; 14; 36] u 3apyOesxHbIX
yuéHbix [43; 44; 45; 47; 51; 52; 53; 54] o rpam-
MaTHUKE yAMYPTCKOTIO f3bIKa, a TAK)K€ MOCBSILEH-
HbI€ U3YUYECHUIO HETIOCPEICTBEHHO BOIIPOCOB CHH-
takcuca [17; 21; 22; 28; 37; 50], mopsigzka cioB
B yAMYpTCKOM Tipemoxenuu [1; 3; 4; 11; 15; 26;
27;31; 32; 39], ctunuctuku [38]. Takke BaXXHYIO
uHGOPMAIUIO O UHBEPCUU TIPECTABIIAIOT PaOOThI
B 00J1aCTH yAMYPTCKO# nuteparypsl [5; 6; 7; 30].

B xauecTBe uccienoBarenbcKux METOJ0B MpU-
MEHSUIUCH: OIUCATEIbHBIN, CTPYKTYPHBIM M CO-
MIOCTaBUTENbHBIN, KOTOPbIE MCHOIb30BAINCH IS
IPYyNIUPOBKA U aHAJIU3a TEOPETUUYECKOro Mare-
puaa 1o u3y4yaemMomy BOIIPOCY.

Pe3yabTarsi

W3ydeHue nopsjika cioB B YIMYpPTCKOM SI3bIKE
TECHO CBSI3aHO C Pa3BUTHUEM IMEPMCKOTO CHHTaK-
cuca. YuuThiBasi BbIIIECKa3aHHOE, MOXXHO BBIJIE-
JIUTh HECKOJIBKO ATANoB B Pa3BUTHH YUEHUS O MO-
pALIKE CIIOB B UCCIENyeMOM si3blke. PaccmoTpum
uX noapooOHee.

I ran (¢ 1851 . — no cepenmunl 30-x rr
XX B.) — HOMMHATUBHBbII

Hecmortpst Ha TO, 9TO 3apOsKJIeHNE YAMYPTCKOM
rpamMmmaTudeckod Hayku otHocutTca Kk XVIII B.,
NepBbIe CBEIEHUS O CIOBOMOPSIKE B YAMYPTCKOM
SI3bIKE MIPUBOIATCS Jivlb B 1851 1. B rpammaruke
®. U. Bunemanna. Vccnemyst BOIpocsl TOCTpoOe-
HUS yAMYPTCKOTO MPEASIOKEHUS], 3CTOHCKHM aKkajie-
MUK OJJHUM W3 TIEPBBIX MPUBOAUT MPUYUHBI TOSIB-
JICHUS] MHBEPCUM KaK JIMHTBUCTHUUECKOTO SIBJICHMS.
[To MHEHHUIO y4€HOTO, IEPBHIM MTOBOAOM SIBIISIETCS
CTpeMJICHHE K AaKIEHTyaJIH3allil KOHKPETHOTO
CJIOBa B TMPEJIOKEHUH, BTOPAsi MPUYMHA — yIaCcTHE
MHBEpCUH B 00pa30BaHUM OMpPEACIEHHOIO pUTMa
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B Tekcte: «Ersteus ndmlich, wird des Nachdrucks
wegen, welchen man auf ein einzelnes Wort im
Satz legen will, dieses an eine Stelle gesetzt, wo es
mehr aufund in’s Ohr fillt <...> Zweitens, werden
Inversionen vielfach auch veranlasst durch die
Riicksicht auf den Wohllaut und auf den Rythmus
des Satzes» [51, 282]. ‘Bo-mepBbIX, MOCKOJIBKY
aKIEeHT JIeJIaeTCsl Ha OTIENBHOM CJIOBE B Ipel-
JIOXKCHHUH, OHO CTaBUTCS B TAKOM MECTE, TJIe OHO
OoJiee 3aMETHO U LIETUISET cliyX <...> Bo-BTOpHIX,
MHBEPCHUH 4acTO 00YyCIIOBIIEHBI TAKKE BHUMaHUEM
K OJ1aro3By4HIO ¥ PUTMHYHOCTH MPEATIOKEH s .

Bompoch! cioBomnopsiika MOJAHUMAIOTCS B CO-
MOCTaBUTEJILHON IPaMMaTHKE KOMH U YIMYPTCKO-
ro si361k0B 1884 1., rne ®@. Y. Bunemann duxcupy-
€T CJeIyIONINe MPUHIIUIIBI MOPSIJIKA CIOB B KOMHU
s3pike: «1) alles Atributive sieht vor dem dadurch
nidher bestimmten Worte, 2) dem Hauptverb
des Satzes geht das Subjekt vorher nebst allen
objektiven und adverbialen Erweiterungen <...>»
[52, 251]. “1) Bce ompeneneHust HAXOAATCS TIEPE
OTIPEICNIIEMBIM CJIOBOM, 2) IJIABHOMY IJIaroiry
MPeUIOKEeHUs TPEALIECTBYET MOJUIeXkKallee BMe-
CT€ CO BCeMU OOBEKTHBHBIMU M aJBEpOUATbHbI-
MU pPACHIUPEHUSMHU . AHAIOTUYHbIE TEHICHIUU
XapakTepHbI U ISl YAMYPTCKOTO SI3bIKA, OJTHAKO,
[0 MHEHHIO HCCJeNoBaressi, BTOPOH MPU3HAK B
VAMYPTCKOM $I3bIKE OU€Hb YacTO IOJBEPraeTcs
W3MEHEHUSIM, YTO MOXXHO OOBSCHUTH CIydasMu
KaJbKUPOBAHHOTO MEPEBOJIA C PYCCKOTO sI3bIKa. B
Ka4eCTBE JIOKA3aTeJIbCTBA JAHHOTO YTBEPKICHUS
@. 1. BunemanH npuBOIUT NMPUMEPHI U3 MEPEBO-
JIOB €BaHTeIbCKUX TEKCTOB I0XKHBIX YAMYPTOB, I/I€
WCKOHHBIN CIIOBOMOPSAOK COXpaHsieTcsi Onaropa-
psl BIMSHUIO TaTapCKOTO M YYBAIICKOTO SI3BIKOB
[52,251-252].

Llenyto cepuro runoTe3 OTHOCUTENIBHO CIIOBO-
MOpSIKA B YIMYPTCKOM SI3bIKE BBICKA3aJM aBTO-
pBl 'paMMaTHK, HanucaHHbX B 1920-1930-e rr
B yactHocTH, comtacHo yrBepxkaenuto 1. I1. ['ne3-
neHeBa, KoTopblid B 1921 . popmynupyet npasuia
TOPSI/TKA M TTOCTICIOBATEILHOCTH B YAMYPTCKOM
SI3BbIKE, «TJIABHBIE YAaCTUYKHU DPACIIOJIaratoTcsl Mo-
cie BropocteneHHbix» [10, 5]; «ympapmusroniee
CJIOBO CTaBUTCS IMOCJE CIOB yrpasisiemoro» [10,
44]. OTUM HCCIEeNOBaTeNIb OOBSCHSICT IO3HUIIMIO
CKa3yeMoro B YIMYpPTCKOM MpPEIOKEHUH, CTpe-
MSIIETOCS B MOABIISIFOIIEM OOJIBITMHCTBE 3aHATh
KOHEUHYIO MO3UIIHIO.

K. M. baymeB B pabGore «CHUHTaKCHYECKUIT
CTpOM BOTCKOM PEYM M T'€HE3UC YaCTHUL] COIO3HOTIO

! 3neck n gasnee nepesos aBropa — JI. Y.

nopsakay» (1929) BBoguT TepMUH KOHLEHTP U MO/~
4EPKHUBAET, YTO MOJUIEXKAIIEE TAKKE MOKET CTpe-
MUTBCSl 3aHATH MO3MIMIO 32 BTOPOCTENIEHHBIMU
YJIeHaMH, OTHOCSIIUMUCS K HeMmy. Tak, corinacHo
aBTOPY, B YAMYPTCKOM MPEIJIOKEHUN «T€ CJIOBA,
YTO MPUHATO Ha3bIBaTh IPAMMATUYECKUM MOJ|Ie-
YKaIIUM U CKa3yeMbIM, 110 CTPOIO BOTCKOTO IpPeJi-
JIOKEHMSI 3aMBIKAIOT KaKIbl CBOM KOHLIEHTD.
W3 3T10r0 3aMKHYTOr0 KOHIIEHTpA HU OJIHA NIOJ4HU-
HEHHAs YacTh HE MOXET BBIXOJUTb 32 KPYT CBOETO
3aMbIKaHus» [2, 9]. ckitoueHust U3 BhlLIENpUBE-
NEHHBIX MPABUI MOTYT JIOMYCKaThCS JIUIIb B CIIy-
yasix jjorudyeckoro ynapenus. Ilpu stom joruue-
CKO€ y/IapeHHe pacroyiaraeTcsl rnepej ckazyeMbIM
[2, 10; 10, 45]. K. M. baymeB nonyckaer nocra-
HOBKY JIONIOJTHEHUSI, HAXOSIIErocs MO JIoruye-
CKUM y/Iape€HHEM B MPHUIATOYHBIX MPEITI0KESHUSAX,
nocie ckazyemoro [2, 16]. Hecmotpst Ha Hanuuue
OIIpENENEHHBIX NTPAaBUII U 3aKOHOB BOTCKOIO CJIO-
Bonopsiaka II. I1. I'meznenes u K. M. baymes B
KaueCTBE OCHOBHBIX (PaKTOPOB, BIMSIOIINX HA 10-
SIBIGHUE MHBEPCUU, MPEAaraioT paccMaTpHuBaTh
STHOJIMHIBUCTUYECKUH, @ UMEHHO — BIIUSIHUE pYC-
cKoro si3bIKa [2, 24; 10, 50].

. B. SIkoBieB B pabote « YAIMYPT KbUIPATbSIHY
(1930) momu€pkuBaeT 00S3aTEIIBHOE TMOJIOKCHUE
CKa3yeMOr'o B KOHIIE IIPEJIOKEHHUsI, OTMEYasi, 4YTO
B IPOTHBHOM CIIydyae MpPEAJIOKEHUE JIOMAETCS:
«Tyx mep BepaHs3 cOpbica CO€ a3sd3 HO ILIOpa3
kapo» [36, 63]. ‘Ouenpb penko, JoMast MpeaIoKe-
HUE, ero pacrojiaraloT BIEpeIud U B CEpeAuHE’.
[Ipm 5TOM y4€HBIM JOMyCKAaeT, YTO CKa3zyeMoe
MOJKET 3aHMMAaTh HayaJIbHYIO MMO3ULUIO B TOOYIU-
TEJIbHBIX, BOCKJIMIATENIbHBIX MPEIOKEHUAX [36,
65]. BeimeckazanHoe MO3BOJISET YTBEPKAATh, YTO
B MEpPUO]] CTAHOBJICHUS HOPM JIUTEPATyPHOTO Y-
MYPTCKOTO f3bIKa yY€HbIE OPUEHTHPOBAJIUCH Ha
3aMBIKAIOLIY 0 TO3UIUIO CKa3yeMOT0 B IIPEJIOKE-
HUH, 2 HEOOOCHOBAHHASI HHBEPCHS B 3TOT MEPUOT
XapaKTepHU30BaJIaCh KaK HAapyLIEHUE CTPYKTYpbI
MIPEIOKEHNUS.

B «Yuebuuke yamyprckoro szbika» (1933),
cozganHoM C. II. JKyiiKkoBBIM, OTMEUYaETCs BaXK-
HOCTh ayCJIayTHOM IMO3ULIMU CKa3yeMOro B IpoO-
cToM npezioxkeHun. [Ipu 3Tom aBrop AoIycKaeT
WHUIUAIBHYIO TO3UIHMIO MPEAUKATUBHBIX (OpM
B MOOYIUTENbHBIX MPEATOKEHUSIX, a X Pacro-
JIOKEHUE B CEPEIMHE NPEUIOKEHUS CBS3bIBAET
C HEOOXOIMMOCTBIO COOMIONIeHHUsT pUu(MbI B CTH-
XOTBOpHBIX TekcTax. IIpu 3Tom, mpuBoas mnpu-
Mep CTHUXOTBOPEHHS, UCCIIE0BATENb Mpeiaraet
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BapHaHT JPYyroro CIOBOMOPSAKA, B KOTOPOM CKa-
3yeMO€ CTOUT B KOHIIE CTPOKH U COXpaHseT pudmy
[12, 12]. Cynsa no npou3Bea€HHON KOPPEKTUPOBKE
CJIOBONOPSAKA, CTAHOBUTCS SICHBIM, YTO HHBEPCUS
Jla)ke B KaU€CTBE )KaHPOBOM JOMUHAHTBI HE TIOOIII-
psercs.

K nanHOMy e 3Tamy MOXXKHO OTHECTH pabo-
TBI BeHrepckoro (uuaHo-yrposena /I. P. ®oxom-
®dykca, KOTOpbIi BHEC O0JBLION BKJIa B pa3BUTHE
YAMYPTCKOTrO cuHTakcuca. OH MPUBOIUT J10Ka3a-
TEJIhCTBA CYIIECTBOBAHMS ypaIO-adTalCKOM 001II-
HOCTH, COITIACHO KOTOPOH YAMYPTCKHII S3bIK UMe-
€T MHOKECTBO CXOJIHBIX 3JIEMEHTOB C TFOPKCKUMU
SI3BIKAMM, JIJIS1 KOTOPBIX KaK pa3 XapakTepHa KOH-
ctpykuus SOV. HMccnenoBarens Takke MUILET O
MPEIIEeCTBOBAHUN TpUJIarareilbHoOro arpulyra
ocHOBHOMY ciioBy: «Das adjektive attribut geht
seinem hauptworte voran» [50, 298]. ‘[Ipwiara-
TeJbHBINA aTpuOyT MPENLIECTBYET CBOEMY OCHOB-
HOMY CJIOBY .

Takum 00pa3oM, TEpPBBIN dTal U3yYECHHsI CIIO-
BOTIOPSAKA B YIMYPTCKOM MPEUIOKEHUU MOXKHO
paccMaTpHuBaTh KaK BaKHYIO BEXy B CO3JaHUH OC-
HOBHBIX TPeOOBaHHH K TMHI'BUCTUYECKUM €IMHU-
11aM CHHTaKcuca. JlaHHbIN dTal XapaKTepU3yeTcs
CTPOTMM IOJXOJOM K OTHECEHHIO YIMYPTCKOIO
s3plka K SOV-KOHCTPYKIMSAM, IIPH KOTOPOM HH-
BEPCHsI pacCMaTpUBAECTCsl KaK HapylleHHE HOp-
MblI. [To MHEHUIO nipeicTaBuTeNel 3TOro NEpUoa,
MHUIUAIBHOE pPAcClONIOKEHNUE MPeIuKaTUBHBIX
yacTel XapaKTepHO ISl BOCKJIUIATEIbHBIX U
NOOYIUTENbHBIX MPEATIOKEHUI C IENbI0 JT0CTH-
KEHHsI OMPEeAeNIEHHBIX CPEACTB BBIPA3UTEIHHO-
CTH (aKTyanu3aluu cioBa Wwin (pas3bl, TpUIAHUSL
TEKCTYy OIpPeNIeNIEHHOTO PUTMA UM HEOOXOIUMOM
puGMBI).

II 3Tan (co Bropoii noosuHbl 1930-x rr. — 10
1960-x rr.) — HHBEpPCHOHHBII

3apoXKJAeHHE JaHHOTO ATana B ONPEIesIEHHOM
CTETIEHU CBSA3aHO C O0IIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUMU
U3MEHEHUSIMU B ucTtopuu pas3Butus Poccun. Kak
ormeuvaeT B. B. [lonapsnos, B 3TOT nepuoj cKiia-
JIBIBAETCS MOJIOKUTENbHBIN B3NS YUEHBIX HA U3-
MEHEHHUE YIAMYPTCKOM CTPYKTYpBl MPEAJIOKEHUS
B CBSI3U C BIIMSHUEM PYCCKOTO $I3bIKA, MOCKOJIBKY
«IPEAIOoIIaraaoch, YTO CTApbli yAMYPTCKUH I0-
PAIOK CJIOB B HEJOCTaTOYHOW MEpEe MPHUCIOCO-
onen k mporpeccy» [27, 367]. He ciyvaitHo mo-
SIBIIIIOTCS KPUTUYECKHE BBICKA3bIBaHUS B ajpec
«YueOHnuka yamyprckoro sizeikay C. I1. XKyii-
koBa. B wacTHOCTH, B OHOW M3 pabOT mom4ép-
KHUBAETCsA, YTO HE3bIONIEMOE MOJIOKEHUE YJICHOB
NPEIOKEHUs SIBISAETCS BPEIHBIM M HEBEPHBIM,

a IepeCcTaHOBKA CKa3yeMOro MpeaioKeHHe He Te-
pSET CBOEH ACHOCTH [8, 44].

VYke B ydeOHUKE YAMYPTCKOH JIMTEpaTyphI
A. C. byronuna ot 1935 1. mosBisieTcs aHaIu3
CTWISL yaMypTckoro nucarenst ['puropuss Mense-
nesa. [lo MHeHHIO Yy4EHOTO, B Ka4eCTBE OCOOCH-
HOCTEH CTWJISI YIAMYPTCKOTO IHCATENSI MOXKHO
BBIJICJIUTh OTKA3 OT 3aMbIKAIOIICH MO3ULIUU Tpe-
JTUKAaTUBHOW E€IUHUIBI B TpeljioxkeHuu. Takoe
HapyIlIeHUE CIIOBOIMOPSJIKA, KaK MOAYEPKUBACT
A. C. bytonuH, B OTAEIbHBIX CIydasx HCKaKaeT
BOCIIPUSATHE HAIMCAHHOIO, a IIPU YIa4YHO YIIOTpe-
ONEHHOW WHBEPCHM MPEAJIOKEHHE CTAHOBUTCS
Oosee BbIpa3uTenbHBIM [5, 118].

B 1937 r. C. II. JKylikoB Takxe IMUIIET O He-
000CHOBAaHHOCTH YTBEPXKACHHS 00sS3aTEIbHOMN
KOHEYHOW IO3ULIUU CKa3yeMOro, KOTOpOIo IIpH-
JEP)KUBAINCH paHee yAMYypTCKUE yd€Hble. B ka-
YECTBE SPKOr0 IMpPUMEpPa HCCIEN0BATENb MPUBO-
nut pasmbeinuieHuss M. B. fIkoBneBa, oTHECEHHO-
ro K «HallMoHajJIucTam». B KauecTBe OIHOTO W3
BaXXHBIX (DAKTOPOB, BIUSIOLIUX HA MOPSJIOK CIOB
B npemioxenuu, C. I1. )KyiikoB Ha3bIBaeT JOTH-
YEeCKOe y/lapeHHe, Korjaa «TOBOPSIIMM X04eT 00-
paTuTh BHHMAaHHE CIYMIAIOUIET0 Ha YTO-ITHOO0»
[13, 18-19].

B tom xe roxy I1. H. IlepeBomukoB myOnuKy-
€T CTaTbhlo, B KOTOPOH IpeJiaraeT peKOMEH1alluu
JUIsL TIEPEBOAUMKOB C PYCCKOIO Ha YAMYPTCKUUH
s3pIK. Cpenu ATUX PEKOMEHIAlUA eCTh TpaBU-
J10, COTJIACHO KOTOPOMY HE0OXOIMMO CTPEMUTHCS
NpUOIU3UTH CKazyemoe K moaiexamiemy. Mua-
ye, KaKk OTMEUaeT McclieoBaTellb, 0JHO00pa3Hoe
MOCTPOCHHUE TMPEMIOKEHUN C MOCTIO3UTUBHBIM
CKa3yeMbIM HE MOXET IepelaTh BCEX TOHKOCTEH
SI3pIKa, @ TaKXKE YCIOXKHIET HH(DOpPMAlMOHHOE
BOCIIPUATHUE TEKCTA MyTEM pa3pbiBa CBSI3U CKa3ye-
MOTO € MOJICKAITIM OOJIBIITMMHE OCIOKHEHHBIMU
noctpoerusimu [20, 48]. Tloxke o cTpemieHUN
CKa3yeMmoro MpHOIM3UTHCS K MOAJeKalleMy C
LETBI0 YIIYYIICHHUS] KaueCTBa BOCHPHATHS TIPEI-
CTaBJICHHOHN MH(pOpMaUU B OCIOKHEHHOM IpeI-
noxkennun ynomuHaiu A. B. Konroxosa [17, 46],
M. H. Bynsrues [3, 37] u np.

B npyroii pabote ot 1938 r. I1. H. IlepeBomiu-
KOB OTMEYAET, YTO /I COBPEMEHHOIO YIMYPTCKO-
ro si3pika Oojiee HE CBOWCTBEHHA OOs3aTenbHas
MO3ULMS CKAa3yeMOI'o Ha KOHIE MPEAJIOKEHUS:
«Anu tatie nojgoxeHue OBOJI HH, UTO CKa3zyeMOM
MIOBECTBOBATEIbHON MPEAJIOKEHUIIH OJHO WK
nymas gy’ [21, 33]. ‘Ceiiyac y»xe HET Takoro,
YTO CKa3yeMO€ B ITIOBECTBOBATEIBLHOM IPEIIIONKE-
HUU HENIPEMEHHO CTOMT B KoHLE . PaccmarpuBas
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BOITPOCHI MEPEBOIUYECKON NEATEIIBHOCTH B JIPYy-
roii ceoelt padote, I1. H. IlepeBomunkoB HaXomuT
MOJIOKUTENIbHYIO CTOPOHY OoJiee THOKOro CTpost
YAMYPTCKOTO TPEJIOKEHUSI B TOM, YTO TEIEphb
CTPYKTypa MPEeUIOKEHUSI HE MPEMSITCTBYET Hau-
OoJiee MOMHOW Tepenaye OpUTHHAIBHON HH(Op-
Manuu. VIMeHHO TBEPABIM MOPAIOK CIIOB, IO
MHEHUIO YYEHOTO, B MHBIX CIIy4asX HE JOIyCKaj
JIOCTOBEPHO MEPEBOJIUThH TEKCT, NOATAJIKUBAS T1€-
PEBOTUMKOB K TOUCKAM TPABUIBHBIX KOHCTPYK-
UM MPEJIOKEHUN ¢ PUCKOM JJIsl CMBIC/a Tepe-
Boza [23, 7]. bonee Toro, uccienoBaresib B CBOMX
paboTax HEOAHOKPATHO OTMEUAET MOCTIO3UIUIO
OIIPENETICHUI 110 OTHOLIEHUIO K ONPEIEIIIEMbIM
CJIOBaM, YTO CTaJI0 BOZMOKHBIM OJaronapsi onaro-
TBOPHOMY BO3JIEHCTBUIO PYCCKOIO si3blKa [22, 7;
24, 2]. Kak orme4aercst B OHOUW U3 paboT: «Te-
nepb HeNb3s CKa3aTh, YTO TMpHJIAraTesibHoe ab-
COJIIOTHO BO BCEX CIlydyasix IpEeIIIecTBYEeT oIpe-
NIeNIIEMOMY UM CYIIECTBUTEILHOMY, TaK KaK MpHU
000CcO0JIEHNH OHO MOXKET CTOSATH U MOCIIE TMOSICHS-
€MOro CyIIeCTBUTEIbHOTO» [22, 7].

[locnennee yTBepKI€HHE HE NPUBETCTBOBA-
JIOCh IPYTUMU JIMHTBUCTAMU. Tak, OTHOCUTEIBHO
PACIIOJIOKEHHSI ONPEACIICHHUS] K IJITaBHOMY CIIOBY
M. H. BynsrueB B pabore «Ilopsmok cioB B ya-
MYypPTCKOM IpocToM mpeanoxenun» (1947) nu-
miet: «OnpeneneHyue B yIMypTCKOM sI3bIKE BCETIa
cTouT Tepen onpeaensemMbiM» [3, 44]. Tlpu stom,
[0 MHEHHIO YYEHOTO, JaHHOE MPaBUIJIO COXpPaHs-
€TCsl HE TOJbKO B (PONBKIOPHBIX MarepHuaiax, HO
1 B COBPEMEHHOM JINTEPaTYypHOM si3blke. B cBoel
pabore M. H. BynblueB aHanmu3upyeT TEKCTHI J0-
PEBOJIIOLIMOHHON U MOCIEPEBONIIOLIMOHHON 3110XU
U TIPUXOJUT K BBIBONY, YTO TPAAUIIMOHHAS KOH-
CTPYKLHUSL YIMYPTCKOTO TPEIJIOKEHUS, CONIACHO
KOTOPOH IpyIIIbl MOUIEKAIIETO U CKa3yeMOro Ha-
XOJIMJIMCH B IOCTIIO3ULIMHU 10 OTHOILIEHUIO K 3aBU-
CUMBIM CJIOBaM, B HACTOsIIIee BpeMs IIpeTeprieBa-
et usMeHnenus [3, 75]. Ckazyemoe B Hauaje mpe-
JIO’)KEHUsI BBINOJHAET CTHWJIMCTHYECKYK) M I'paM-
MaTHYECKyI0 (YHKIHH, YCHIIMBas, YTBEpKIas
3HAYEHUE, MMOCKOJIbKY B 3TOM ClIy4ae JIOTHYECKoe
yAapeHue nasaeT Ha IEpBOE CIIOBO, OCYILECTBIISIA
TeM caMbIM MHBepcuto. Ha 3Tom ocHOBaHUM yué-
HBI TPUXOJUT K BBIBOIY, YTO MOPSAIOK CIOB U
JIOTUYECKOE ylapeHue TecHo cBsi3ausl 3, 35]. Ilo
MHEHUIO YIMYPTCKOIO Y4EHOIO, B OCI0KHEHHBIX
MPEVIOKEHUAX CKa3yeMOe€ BBIHYXJACHO HpHUOIn-
3UThCS K MOAJIEXKAIIEMY C LIEJIbI0 COXPaHEHHS C
HUM TpammaTudeckon cesizu [3, 37]. M. H. Bynbi-
YeB, KAK U JpPYyrue UCCIEN0BATENM, COMIAIaeTCs
C MHEHHMEM O OJarOTBOPHOM BIUSHUU PYCCKOTO

s3bIKa Ha CTPYKTYPY YAMYPTCKOTO, 32 CYET Yero
«cKazyemoe obperaeT OoJybIIyl0 cBOOOIY». Pa-
3UTEJIbHbIEC TIEPEMEHBI B SI3bIKE YUEHBIN CBSA3bIBA-
et ¢ Bemukoii OKTAOPHCKOW PEBOIIONIUEH, KOTIa
nepes yIMypTaMu OTKPBLIUNCH HOBBIE BO3MOMXKHO-
CTH, PACIIMPHIUCH KOHTAKTHI, 000TaTuiICs JEKCHU-
YECKUH COCTaB fA3bIKA, INOCTEIIEHHO HAyajao Me-
HATBCS. MUPOBO33PEHHE YIIMYPTOB, B CBSA3H C UYEM
TpanchopmupoBancs u s3bik [3, 82]. IlomBoas
utoru M. H. BynbiueB npuBoauT Tabnuity ¢ mnpo-
LEHTHBIMU IMOKA3aTeJISIMU TOJIOKEHUS CKa3yeMo-
ro. Tak, mo matepuasam u3 padotsr FO. Buxmanna
«Wotjakische Chrestomatie» (1901) moxazarens
CKazyeMoro B ayClIayTHOW MO3WIUU COCTaBIIs-
er 71,6 %, mo MarepuanaMm TEKCTOB XyIOXKe-
cTBeHHOM nureparypsl — 60,7 % [3, 80]. Pabota
M. H. bynbpiueBa okazana OONBINOE BIMSHHE Ha
HCCIIEJ0OBAaHNE UHBEPCUU U MOPSJIKA CIIOB, CUCTE-
MaTU3UpPOBaB UMelolecs: Marepuainsl. [Ipu sTom
aBTOp CTAaBUT HEKOTOPBIE BOMPOCHI, Tpedyrolue
JanbHENIIEero pemeHns. Tak, B CBA3U € IepeMe-
HaMU B SI3bIK€ U TpaHC(HOpPMALUU HPUBBIYHOIO
MOpsAIKa CJIOB, YUEHBIN 3a0a€TCsI BOIPOCOM OIpe-
JIeJIeHUs] HTHBEPCUU: «UHBEPCHS — 3TO CIIydaiiHOe
HapylIeHHe HOPMATbHOTO MOPSIKA CIIOB WIIH KE
371eCh MPOUCXOAUT OOphOa HOBOI'O MOpPSAKA CIOB
CO CTapbIM, OTXKUBAIOIIUM HOPSIAKOM, T. €. HAJIULO
pe3yabTaTr BIIOJHE 3aKOHOMEPHOIO MCTOPUYECKO-
ro mipouiecca?» [3, 78].

Takum oOpa3oM, Ha BTOPOM 3Tare HU3y4EHUS
YAMYPTCKOI'O CJIOBOIOPSIKA HA TMHTBUCTUYECKHE
uccienoBanus 00JbLIOE 3HAYCHHE OKa3alld U3Me-
HEHUs1 00LIeCTBEHHO-MOIUTHYECKOro cTpos. Kak
ormeuaeTr C. B. ExpirapoBa, cuHTakcuc BTOpOH
noa0BUHEI 1930-X IT. CTAHOBHUTCS OJHOM M3 TJIaB-
HBIX MHILIEHEN mpomnarasjbl, B CBSI3U C YE€M Tpa-
JUIUOHHAsL CTPYKTypa MPHU3HAECTCS MPU3HAKOM
«Oyp>kyazHoro HarmonanusMa»: «The traditional
structure was labeled as a feature of “bourgeois
nationalism™» [46, 117]. ‘TpanuunoHHast CTpyk-
Typa OblIa Ha3BaHA MPHU3HAKOM «Oyp>Kya3HOTO
HallMOHAJIU3Ma» .

[lo MHeHMIO OONBIIMHCTBA YUEHBIX ITOTO Ie-
puoa, MoJI BIMSHHUEM PYCCKOTO SI3bIKa CTPYKTYpa
YAMYPTCKOTO MPEAIOKEHUS TpeTeprieBaeT TpaHe-
¢dopmanuu, 61aroTBOPHO BIUSIONINE HA BO3MOXK-
HOCTH si3bIKa. [Ipoucxonur peskasi KpUTHUKA «Ha-
LMOHAJIUCTOB» TMpouuioro 3rana. Ilo MHeHUto
A. @. [llyToBa, KpUTHUKA «3THUX ‘‘HAIIMOHAIHMCTOB”
CKOpee Bcero OblUla BBhI3BaHA BIUSHHEM TOCIIOJI-
CTBOBABILIETO B TO BPEMsI B SI3bIKOZHAHUU YUCHUS
H. S. Mappa», NOCKOJIbKY U CaMHU 3TH KPUTHKHU
B MPEIBIIYIINX CBOUX HCCIIEIOBAHUSIX OTMEYain
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npeobnagaHue B YAMYPTCKOM MPEIIOKEHUU
SOV-ctpyktyps! [32, 28]. B wacTHOCTH, 110 MHE-
nuto C. B. ExpirapoBoii, nepemMeHna B OTHOLICHUU
CTPYKTYypHI ciioBonopsizika B padote C. I1. XKyiiko-
Ba 1937 . cBsI3aHa CO CTPEMIIEHHEM CHACTH CBOIO
KU3Hb U Kapbepy [46, 120]. CnenoBarenbHo, aHa-
JU3UPYS JTUHTBUCTUYECKUE HMCCIIEOBAHUS ITOTO
nepuosia, Hellb3si cOpachlBaTh CO CUETOB U IMOJIU-
TUYECKHUE TCH/ICHIINH BEKa.

Baxxno nmomuepkHyTh, uTo nocne 1947 r. ¢yn-
JTAMEHTAJIbHBIX HCCIIEAOBAaHUI HAa TEMY CIIOBOIIO-
PSIKA WM UHBEPCUU B YIMYPTCKOM SI3bIKE BIUIOTH
1o 1960-x rr. He HabIrOmAeTcs, MO3TOMY HAyaslo
CJIEAYIOLIETO 3Tana Mbl onpezaensiem ¢ 1960-x rr,
KOTJIa HACTyMaeT MePHOJI «CTAOUIN3AIMK OOIIEIH-
TepaTypHbIX HOpM» [7, 48—49]. Ilpuxogur HOBas
110pa, OIHAKO, OTIOJIOCKH MPEIBIIYILETO 3Tana emé
OyayT 3By4aTb HEKOTOPOE BpeMsl, OTMeuasi Oiaro-
TBOPHOE BJIMSIHUE PYCCKOTO $I3bIKa HA KOHCTPYK-
MK YIMYPTCKOTO, YTO TaK XapaKTepPHO OBLIO IS
npeabiayiero stana [7, 54; 24, 2; 25, 9-10].

III 3Tan (¢ 1960-x rr. — 10 HACTOSIIETO Bpe-
MeHH) — peBePCUBHbII

Tperuii 3Tan uU3yyeHusi NOpsAJIKa CIOB B Y-
MYpPTCKOM $I3bIKE€ COBIMAJaeT C OOIUM TOAbE-
MOM Hay4YHOTO YPOBHSI MEPMCKOW JTUHTBUCTHUKH.
Kak 3ameuaer B. B. [lonapsioB, B 3TOT nepuon
CHOBA MPOUCXOIUT BO3BPAT K MU3YUYCHHUIO TPAJIU-
[MOHHOM KOHCTPYKIIMH YAMYPTCKOTO TIPEJI0-
xenus [27, 367]. Tlpu >ToM yu€HBIN CChLIaeTCs
Ha pa6ots 1. Cyiixxonen (1990) u M. BunkyHna
(1998), mpuBOs UX IPOLICHTHBIE JOKA3aTEIhCTBA
npeobnaganusi B yAMYPTCKOM SI3BbIKE TPaIUIIUOH-
HOM KOHCTpyKuuu. [lo Hamiemy MHEHHIO, IpO-
LlecC BO3Bpara K TPaJULHUOHHON KOHCTPYKIUU
oTpaxkaercs U B Oonee paHHux paborax. Tak, k
npumepy, B padore II. H. IlepeBommukoBa 1963
I. M3JIaraloTCcsl OCHOBHBIE IpaBUJIa YAMYPTCKOIO
CHUHTAKCHCa, CPEIU KOTOPHIX MOMYEPKUBACTCS U
ctpemiienre Kk SOV-koHCTpyKIIuu. ABTOp BCE ke
OTMEYaeT HAMETUBIIUECS TEHICHIIMH K OTKazy
OT MPUHATHIX HOPM, OOYCIIOBJICHHBIE Pa3BUTHUEM
SI3bIKa, CTpeMJIEHHEM Ooliee YE€TKO BBIPA3UTh MH-
(dbopMaIuio MOCPEICTBOM HOBBIX KOHCTPYKIIUH,
3aMMCTBOBAaHHBIX M3 PYCCKOIO $3bIKa. YUEHBIU
TaKKe MPOJOJKAET NOTUEPKUBATH OJIarOTBOPHOE
BIIUSIHUE PYCCKUX KOHCTPYKIIMM, OTMeuas, 4TO
Mo700HOe BO3JCHCTBHE HE PAacCTPaMBaeT KOH-
CTPYKIIUIO YAMYPTCKOTO MPEIOKEHHUS, TTOCKOIIb-
Ky SI3bIK COXPaHSET CBOM HOPMBI, B KOTOPHIX HE
JIOTYCKAIOTCS OTKJIOHEHHS. ABTOp OTMeEYaerT:
«B rpymnme mojyexanero KOHEYHOE MecTO 3a-
HUMAaeT MoJyIekaliee, B IpyHIe CKa3yemMoro —

ckazyemoe» [25, 11]. Ilo mHeHuto yuéHoro, st
YAMYPTCKOTO MPEAIOKEHHsI 00s3aTelbHO KOHEU-
HOC TIOJIOKEHHUE JECNpUYacCTUil M MPUYACTHH B
KOHCTPYKIIMH, COOIIOICHHE TPEAIIeCTBOBAHUS
ONpeaeeHUs] K ONPEAEISIEMOMY U MPUMBIKAEMO-
ro 0OCTOSITENBCTBA K MOsICHsIeMoMY [25, 20-21].

Taxxe TpaAMUMOHHBIN MOPSIOK CIOB MOIIEP-
xkuBaer U B. M. Baxpyumes, orMeTuBIINM, 4TO
B HEKOTOPBIX CIIydasX M3JIHIIHSAS CBOOO/AA CIIOB
B MPENJIOKEHUH HCKAXKAaeT CMBICI BCEro Ipej-
JOKEHUS: «KBUTBECTBI TMPEAJIOKEHUOCH 3PKa3-
rec pagbsica (ac MHTBISA3BI MYKTHITIK), KYAIBIPHS
MPEIOKEHNOC BaJaHTIMECh Jyo» [6, 41]. ‘U3-3a
CBOOOJIHOTO PACTIONIOKEHUS CIIOB (HE paccTaBleH-
HBIX 10 CBOMM MECTaM), MpPEeUIOKEHUs HHOTIa
CTAHOBSITCS HEMOHATHBIMU . TeM caMbIM yUEHBII
MPU3bIBAET BHUMATEIIBHO CTPOUTH KOHCTPYKIIHIO
MPEUIOKEHUS BO M30€XKaHHE CTUIMCTUYECKHX
OIIMOOK, TPU3HABask HAJINYUE B YIMYPTCKOM SI3bl-
K€ CBOEH YIOPSI0UEHHOW KOHCTPYKIUH, COOIIO-
Jasi KOTOPYI0 MOYKHO JOOUTHCSI HAWJIy4ILEro Ka-
YyecTBa MHPOPMATUBHOCTH MPEIATIOKEHHI.

T. I I'aBpusioBa B 1970 . npuBOAUT MPOIEHT-
HBIE TIOKA3aTeIN COXPAHEHUS TPAJUIIMOHHON KOH-
CTPYKLMHU C aycllayTHOW IO3ULKENH CKa3yemoro,
yro coctaBisieT 60-70 % pacCMOTpEHHBIX TEK-
ctoB. [Tox npsimsiM nopsiakom 1o T. I I'aBpunosoit
MIOHUMAETCS KJIACCUYECKOE IPEJICTABICHUE 3aMbl-
KaIOIIMX TPYII MOAJIEKAIIEr0 U CKa3yeMoro, 4To
SIBJISIETCS] CTHUIMCTUYECKU HEUTpasibHbIM. Hapyme-
HHUE ATOTO TPAJAULMOHHOTO MPEICTABICHUS CTaHO-
BUTCSI 0OpaTHBIM TOPSIIKOM, TO €CThb MHBEPCHEH.
Taxxe T. I. 'aBpwiioBa yrioMuHaET O BO3MOXHO-
cti (yHkimoHupoBaHusi uHBepcuu: «OOpaTHbBIN
MOPSZIOK CJIOB B YAMYPTCKOM IPEIOKEHNUH CBSI3aH
C HEOOXOAMMOCTBIO CMBICIIOBOTO BBIJIEJICHUSI TOTO
WM MHOTO WieHa npesyiokeHus. CienoBareiabHo,
IIPU UHBEPCUU MOPS0K CIIOB OCYLIECTBIISIET CMbIC-
noByto ¢yukimo» [9, 117]. Tlo HabmoneHnsm uc-
ClJIeZIoBaTelsl, CKa3yeMoe 3aHUMaeT aHJIayTHYIO T10-
3UIHIO B MPENJIOKCHUN «B OMUCAHUSIX TPUPOIBI U
YeJI0BeKa, IPY HE0OXOIMMOCTH 0CO00TO YCHUIICHHUS,
BBIJICJICHUSI COCTOSIHMSI WK AecTBus» [9, 110].
CkazyeMoe B Hayajie WIHM B CEpEJIMHE IpeIoKe-
HUSI HanboJsiee XapaKTepHO IS MEPEeBOTHBIX MPO-
W3BEACHUHN U MyOIUIIMCTUKY.

Opnnako, aBTOp OTMEUAET, UTO JUIsl arrItOTHHA-
TUBHBIX SI3BIKOB XapakTepeH 0ojiee yCTOWYHMBBIN
HOPSZIOK CJIOB, HO BMECTE C TEM HCCIENI0BAaTEIh
COMIAIIAETCs, YTO TPAAUIIMOHHBIA MOPSAJOK CIOB
B YAMYPTCKOM s13bIke Hapymwics. T. I. 'aBpuio-
Ba IIPUBOJUT PsIi COXPAHUBILINXCS KOHCTPYKIUU,
IJle YIOMUHAET O MOCTHO3ULUHU JACeNPUYaCTUl 1
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MIPUYACTHH, TPETIO3UINN OTNPEeICHUN U 00CTO-
ATeNnbCTB, 0 uéM nucan emé I1. H. [lepeBoimunkos,
a Takke 00aBIsSeT MOCTHO3UIMIO OTIIIAroJIbHO-
IO CYIIECTBUTEIBHOIO U MECTO MOCIENIOra Mocie
nmenu [9, 117].

b. A. CepeOpeHHHKOB, paccyX/ast O CHHTAKCUCe
JPEBHEYIMYPTCKOTO S13bIKa, O0O3HAYaeT HAJMINE
CTPOIoro Iopsifka Cj0B, KOTOPbI B COBPEMEHHOM
YAMYPTCKOM SI3bIKE MOXET Hapyarbcs.. [lomumo
OOBSICHEHUSI 3THX W3MEHEHUH BIMSHHEM PYCCKOTO
S3bIKa aBTOP JI0OABIISET €lIE OHY M3 PUYMH Tepe-
CTAHOBKM KOHEYHOM MO3UIMH CKa3yeMOIo B COBpE-
MEHHOM YAMYPTCKOM: «TOBOPSILMI WM MUALTYIIAN
CTPEMUTCS KaKUM-THOO0 00pa3oM OTTEHUTb WM BbI-
nenuTs marom [28, 119]. Taxoke y4€Hblil yka3biBaeT
Ha HapyllIEeHUE B COBPEMEHHOM YAMYPTCKOM SI3bIKE
TIPETIO3UIIMHU OTpe/IeIeHNH, OOBSCHSSI 3TO CTpeMIIe-
HHEM s13bIKa K OOJIBIIICH BhIpazuTeibHOCTH [28, 120].
Baxxno nomuepkHyTh, uto emé B 1986 1. b. A. Ce-
PEOpEHHUKOB 3aMEUaeT: «B COBPEMEHHOM YIMYpPT-
CKOM S$I3bIKE COBEPIIIEHHO SIBHO TIPOMCXOAUT OOphOa
JIByX CUHTaKCUYECKHMX CHCTEM Pa3HbIX TUIIOBY. [Ipu
3TOM, [0 MHEHHIO YYEHOTO, IpeodIiaiaronasi CUcTe-
Ma TIopko-Tarapckoro tuna (SOV) mop BiusiHHEM
PYCCKOTO s13bIKa MOCTENEHHO pa3pyiaercs [28, 122].

P. 1. SlmvHa B OHOM M3 CBOUX CTAaTeH 3arpa-
TMBAaeT BOIIPOC CJIOBOIOPSIIKA B PYCCKUX M Y-
MYpPTCKHUX CJIOBOCOUETAHUSX B COINOCTaBUTEIIb-
HOM acmekTe, oTMeyasi 0oJjiee yCTOWYUBBIN Mops-
JIOK CJIOB B YAMYPTCKHUX CJIOBOco4YeTaHMsX [37,
24]. B pabore «YaMypT CTUIUCTHKAS OUYEPKBECH
(1990) yuéHsrit onpenenseT HHBEPCUIO KaK WHOM
MOPSIIOK PACTIONIOKEHUS CJIOB B CIIOBOCOYETAHUAX
U NIPEUIOKEHUSAX, UCTIONIB3YOLUICS AJIs JIOTHYe-
CKOTO yapeHHs U YIITyOJIeHUsl CMBICIIa CTUXOTBO-
peHuii u neced. IIpu 3TOM aBTOp yTOYHSET, YTO
IIpU NOPSIMOM HOPSAAKE IVIAaroji-ckazyeMoe Haxo-
JUTCSL B KOHIIE Tipeyioxkenus [38, 72].

B onno#i u3 cBoux crareit A. @. lllyroB onu-
CBIBAa€T CJIIOBOMNOPSAOK U €r0 3HaYeHHE B yAMYp-
TCKOM SI3bIKE. ABTOp JAET OCHOBHBIE IpPaBHIIA
CJIOBOIIOPSIIKA, COMIACHO KOTOPOMY  IIaroli-
CKazyeMoe, JIeeNnpuyacTusi, IpuYacTus, ompese-
JsiEMBIE CJI0BA PACIIONIAraloTCsl B MOCTIIO3ULMU B
OTHOILIEHUHU CBOUX MOSICHSIOIINX, JOTIOJIHSAIOMHNX
rpynm. Taxoke aBTOp 3aTparuBaeT OIMCAHUE TEMA-
pEMaTHUECKUX OTHOILIEHWH, OTMeYas O Mpeslie-
CTBOBaHMM M3BECTHOM MH(OpMAMU U MOCTIO3U-
LMK HOBOM: «/IpIpBI3/IBI TylaMe3bsl JHOKBIKY, Be-
PaHbICh TOAMOE3 MPEIOKEHIIIH KYTCKOHA3 JIy?,
HOIII CO CAPBICh UBOP CETOH, MAKE BBUIb3D BEpaH
nymas mykce» [31, 63]. ‘Paznensis mo cormnacoBa-
HUIO CO BPEMEHEM, M3BECTHOE pacIoJlaraeTcsi B

HauaJje NpeasioKeHus, a TO, YTO O HEM TOBOPHUTCS
HOBOT0, CTaHOBUTC B KoHLE . [Io MHeHMIO HCclte-
JoBatelsi, IoAo0Has CTPYKTypa Haubolee 4acTo
BCTpEUYaAETCs B MyOIUIIMCTUYECKUX TEKCTax. Tak,
B 3aBUCUMOCTH OT OCHOBHOM HJI€H, KOTOPYIO JKe-
JIAeT MOTYEPKHYTh aBTOP, 3aBUCUT MOPSJIOK CJIOB B
npeioxkeHun. A. @. lllyToB Takke oTMedaeT ya-
CTO€ HUCII0JIb30BAaHUE B 103311 HHBEPCHUMU, OIIpeie-
15151 €€ KaK 00paTHBIN MOPSAAO0K CIOB: «KbUIBECIIH
MbLIIaHb paa3b» [31, 63]. ‘O0paTHbIN MOPAIOK
cioB’. B CTUXOTBOpPEHMSX MOXKHO pa3pyLIUTh
MPsIMON TOPSAOK CJIOB, OJIHAKO CJIEIYeT COOIIo-
JaTh OCTOPO’KHOCTH, YTOOBI HE MCKA3UTh CMBICI
HanucaHHoro. B 3akmtouenun A. @. lllyToB cChiI-
JlaeTcs Ha npoueHTtHele nokasarenu T. I ['aBpu-
JIOBOM, OTMEYasl XOpOIIEe COXPAaHEHHE APEBHErO
CJIIOBOIIOpPSIIKA B YAMYPTCKOM XYI0KECTBEHHOM
JUTEpaType HE3aBUCUMO OT BIIHUSHUS PYCCKOIO
S3bIKA: «BallKaja KbUIpaJ YIAMYPT 4eOEpIIbIKO
nuTepaTrypablH 3ed Bosucbke» [31, 63]. ‘Ipes-
HUM CIIOBOMOPSAOK XOPOILIO JIEPKUTCA B YIAMYpP-
TCKOW XyJ0’KE€CTBEHHOM nutTeparype’. Takum 00-
pasom, pa6otsl T. I. I'aBpusnosoii, P. . Ammnoii
u A. @. lllyToBa BrepBbi€ MOJHUMAIOT BOIPOC O
3aBUCUMOCTH CJIOBONIOPSAJIKA B YIMYPTCKOM SI3bIKE
OT CTUJIMCTUYECKOM XapaKTePUCTUKU TEKCTA.

Bormnpockl TeMa-pemarnueckux XapaKTepUCTUK
MPEUIOKEHUST B KOHTEKCTE YAMYPTCKOIO CJIO-
Boropsiika Beyen 3a A. @. IlllyroBeim paccma-
TpuBatorcsi B Tpynax I. A. VYmakosa [30, 534],
H. B. KongparseBotii [16, 115] u ap.

N3ydenneM croBomopsigka B yAMYPTCKOM
JIMHTBUCTHKE B 3TOT NIEPUO HAuaJIi 3aHUMAThCS U
3apyOekHbIe UccliefioBaTeNid. B yacTHOCTH, BEH-
repckuii yuénnii L. Uyu npuaepxuBaercs MHe-
HUSL O CBOOOTHOM CIIOBOMOPSIIKE B YAMYPTCKOM
npemioxkenun: «A votjakban a szorend szabad»
[44, 64]. ‘TlopsimoK CIOB B BOTSILIKOM SI3bIKE CBO-
OomubIii’. HecMoTpst Ha 3TO, B IPYTUX HCCIENO-
BaHUSIX OH TOBOPUT O BO3MOXKHOCTHU MIPUCYTCTBUS
SOV crpyxkrypsl [45, 305]. Takxke ucciaenoBareinb
aKLEHTUPYET BHUMaHHE HAa HEOOXOMMOCTH CTpPO-
roli MOCTHO3UTUBHOM MO3UIMU ONPENEIIEMOro
CJIOBA, C IIeJIbI0 COXPaHEHUSs SICHOCTH U HH(pOpMa-
TUBHOCTH NpeuiokeHus [44, 64; 45, 305].

®unckuit uccnenonarens I1. CylixkoHeH oTme-
YaeT, YTO MOPSAJOK MPEAJIOKEHUM B YIMYPTCKOM
SI3IKE OTHOCHUTEIIBHO CBOOOJHBIN: «udmurtin
sanajirjestys on suhteellisen vidlja» [47, 263].
‘I[lopsimoK CIOB B yAMYPTCKOM SI3BIKE OTHOCH-
TeJIbHO CBOOONHBIN’ . TeM He MeHee, HeCMOTpsI Ha
pacnpoctpaHéHHOCTh nopsiaka SVO, 0CHOBHOM
CJIOBOTIOPSIZIOK CTPOUTCS MO KOHCTpyKIuu SOV:
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«Udmurtin perussanajdrjestys on SOV, joskin
SVO-jérjestys on yleinen» [47, 301]. ‘OcHoBHO#
MOPSIIOK CJIOB B yAMYPTCKOM si3bike SOV, xoTs
pacnpoctpanén nopsaok SVO’. Tpanchopmanus
HelTpanbHOM SOV KOHCTPYKLIMH, MO MHEHHIO
y4€HOTO, BBITIONHSET MPAarMaTH4ecKyro (QYHKIIHIO
1 00yCIIOBIICHa U3MEHEHHEM 3HAYMMOCTH JICKCH-
yecKux eauHui [47, 267].

B 2000 r. Berxoaut pabdota P. Baptenc, rae aBrop,
COTIOCTABJISISI KOMHU U YAMYPTCKHM SI3BIKH, TPUXOIUAT
K BBIBOJIY, UTO JUIsl YAMYPTCKOTO SI3bIKa, B OTJINYUE
OT TIepBOTO, Haubosee xapakrepHa SOV KOHCTPYK-
. Tak, P. baprenc ormedaert, 4To B yIMypTCKOM
si3bIke Ha 70110 SOV KOHCTPYKUMH NPUXOAUTCS
53,8 % [43, 343]. Yuénblii onupaeTcs Ha NPOLICHT-
HbI€ JJAHHBIE UCCIIEIOBaHMsI, KOTOPbIE MIPUBOIUT B
cBoeit pabore M. Bunkyna [49, 178-218].

Taxoke co cTpoeHHEM yAMYPTCKOTO IpPeIIoKe-
Hus no Ty SOV cornamaercs b. Bunkinep. [Ipu
9TOM YYE€HBIA TOBOPHUT O JIBYX CITydasiX OTKJIOHE-
HUS CJIIOBOMOPSAKA: a) KOHTEKCTa WM TUCKypca,
0) BIMSIHUE PYyCCKOTO si3bIKa [53, 72]. Pa3mebinuie-
HUSL O CIIOBOIOPSIIKE B YAMYPTCKOM MpejIoxKe-
HUU TIOJYYWIH TPOAOJDKEHUE B JAPYrod padore,
HAIMCAaHHOW Ha HEMELIKOM sI3bIKE, e b. Bunkiep
NPUBOIUT OoJee TOUHBIE JaHHBIE. 31eCh Y4é-
HBIN onupaeTcs Ha uccienosanus M. Bunkyna u
1. CyiixkoHeH, NPUBOASILNX MPOLIEHTHHIE MOKa-
3areM paclpoCTPaHEHUs! MPSMOro U 0OpaTHOro
cioBoropsiaka [47, 264; 49, 186-203]. Tak, co-
macHo BeruuciaeHusam [1. CylixkoHeH, KOJTU4eCTBO
SOV KOHCTpYKIIMI B YIMYPTCKOM SI3bIKE COCTaB-
asiet 60,6 % [54, 162-164].

[lonxonpl TeHepaTMBHON JMHIBUCTUKU TpH-
MEHSIOTCA B TPYAAaX BEHI€PCKOM HCCIIEI0BATEINb-
Hunel O. TaHiom, KOTopas B KaueCTBE MPUUYUHBI
TpaHCOpMalMii paccMaTpuBaeT Hajauyue / OT-
cyTcTBUE (POKyca: Tak, B Cllydae HaIM4Ius Qokyca,
MOPSA0K CJIOB B YAMYPTCKOM IPEUIOKEHUN TPaHC-
dhopmupyetcs B OSV u SVO konctpykimu: «Ha
a mondat alanyi fokuszt tartalmaz, az alap SOV
szorend megvaltozik, és olyan szérendek jonnek
1étre, mint az OSV (4a) és az SVO (4b)» [48, 223].
‘Eciii npeiyioxkeHne CONEP’KUT MPEeIMETHBIA aK-
LEeHT, 0a30BbIi MopsAAoK ci1oB SOV n3MeHsercs u
CTAHOBUTCS TaKUM, YTO CO3JAIOTCS TaKUE MOPSI-
ku cioB, kak OSV u SVO’. OcHOBHOI HOpPsIIOK
CIIOB B HEWTPAJIbHOM MPENJIOKEHUH COXpPaHSET
SOV xouctpykuuto [48, 225]. JaHHYIO0 MO3UIINIO
AKCIIEPUMEHTANIbHO npoBepsieT . E. Acranom, o1-
Mevast BBIOOp OOJIBIITMHCTBOM PECTIOHIEHTOB C(o-
KyCHpPOBaHHBI OOBEKT Mepes INIarojioM, HO B TO
e BpeMsl YKa3bIBaeT O BOSMOXKHOCTSIX PA3IMYHBIX

Bapuanuii B ero mnozurmuu [1, 11]. Tlo3zgHee
3. E. Acranom Oyner uccinenoBarb GOKyC B OT-
pULATETbHBIX MPEATIOKEHUSIX, OMUPASICh HA CBOU
MPEIbITYIINEe UCCIEOBAHUS C JOKa3aTeIbCTBAMU
nepexosia TPAIUIIMOHHON yAMYPTCKON KOHCTPYK-
uuu SOV B SVO [40; 41; 42 u np.].

3. E. Acranou npoBoAUT UCCIeI0BaHUE, ITOCBS-
IEHHOE MPOBEPKE MEePEX0a TPAAUIIOHHOTO TT0JIO-
xenust cioB SOV B koHcTpykimto SVO. Pesynbra-
ThI UCCIIEZIOBAHUS MOATBepaAMIn niepexo: «On the
basis of the results summarized under points 1-7, it
can be assumed that there is an ongoing word order
change in Udmurt, that is, the SOV pattern is being
replaced by the SVO pattern» [40, 11]. ‘Ha ocHo-
BaHHUU PE3yIBTaTOB, 0OOOIIEHHBIX B MyHKTaX 1-7,
MOYKHO TIPEINONOKUTh, YTO B YIMYPTCKOM SI3bI-
K€ TPOMCXOJHUT MOCTOSHHOE M3MEHEHHE TOPSIKa
ci0B, TO ecTh maodmon SOV 3amensiercs 1madio-
HoM SVO’. IpeanoxeHus 1o KOHCTPYKIMHU Tpaiu-
IMOHHOU CTpyKTYphl SOV Hambosee xapakTepHbI
JUTSL TIOXKHJIOTO BO3pacTa, TOTAa Kak MOJOIEXb B
oonpimmHcTBe BRIOUpaeT SVO. Kak yrnomuHamock
BBIILIE, aBTOP CBS3BIBACT JAHHBIN MEPEXO]l C BIIHUS-
HHEM PYCCKOTO SI3bIKa Ha YIMYPTCKHH.

C. B. EnpirapoBa onupaercs B OIHOM U3 CBOUX
crareil Ha nmposeaéHHble D. E. Acranom wuccie-
JOBaHUS U JOOABIISET, YTO TIOMUMO BO3ICHCTBUS
PYCCKOTO sI3bIKa Ha TIO3UIIMIO TJIArojia B MIPEIIONKE-
HUH MOTYT BIIUSATh «A3MEHEHUST HH()OPMAITHOHHON
KyJlbTYpbl B iesom» [11, 96]. Jlanublil BeIBOA HC-
ClJIeZIOBaTelNb JIeNaeT Ha OCHOBE 3KCIIEPTHOM OLIEH-
KM peAaKTopa ra3eThl « YIMypT AyHHE». I3BecTHO,
YTO B JAHHOW razere B CTPYKType NPEAJIOKECHU
3a4acTyl0 He cOOMIoIaeTcss TPaAUIIMOHHOE IOJO-
xeHue cinoB. «[lo MHeHHUIO pemakTopa, Iiaroin Ha
CTpaHMIIAX ra3eThl YaCTO UMEET HETPATUIIMOHHOE
MOJIOKEHUE M3-32 TOTO, YTO JICHCTBHE WM TJIATOJ
Yale BCEro Mojy4aeT JJOTHYeCcKoe yAapeHue, uTo, B
CBOIO 0Yepe/lb, OTPAKAET MUPOBOCIIPHUATHE U TEMTT
JKU3HU COBPEMEHHOTO0 4enoBeka» [11, 94]. Taxxke,
[0 MHEHHIO JAHHOTO HCCIIeloBarels, CjioBa MO-
TYT pacrojiararbcs B 000N 4acTu MpeuIoKeHHs,
MOCKOJIbKY YAMYPTCKUHN SI3bIK HE UMEET CTPOroro
(bMKCHPOBAHHOTO TIOPSIJIKA CIIOB. XOTA aBTOp OT-
MEUaeT, YTO JTOMUHUPYIOIIUM TOPSIKOM MPUHITO
cuutath nopsinok SOV [11, 84-85].

HeobxomumMo OTMETUTh U HMCCIEAOBaHUS IO-
cnegnux pecsatunetuid. Tak, B. B. Ilonapsnos
OTHOCHUT YIMYPTCKHH SI3BIK «K HETIOCIIEI0BATEIb-
HoMy SOV-Tumy ¢ HaJIW4YUEM 3HAUYUTEIbHOTO
SVO-komnonenta» [26, 11]. Ilpuunny myuiiero
COXpaHEHUsl MpParepMCKON CTPYKTYphl B yaMYp-
TCKHUX NPEUIOKEHUSAX B OTIIMYUE OT KOMH SI3bIKa
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YUYEHBIA OOBSACHSICT KOHCEPBUPYIOIIMM BO3ICH-
CTBHEM TIOPKCKHX sI3BIKOB [26, 22]. lanee, Ommxe
K 2000 rr., kak ormeudaeT B. B. [lonapsioB, BHOBb
BO300Maiana «albTepHATHBHAS TOYKA 3pEHUS,
COITIaCHO KOTOPOIl IEpENBUKEHUE CKa3yeMOIo
K Hayaly yAMYPTCKOTO MPEIJIOKEHUSI — 3TO CJIO-
BOTIOPSIIKOBAsl OIMMOKA, HAPYMIAOIAs S3bIKOBBIE
HOPMBI, U € TOIKHO n3berarby» [27, 367]. B ka-
YECTBE JI0OKA3aTeIhCTBA aBTOP MPUBOAUT B TMPHU-
Mep rpammatuky M. K. u b. 1. Kapakynossix, riae
ITOCTaHOBKA IIarojia-cKkazyemMoro rnepej J10noJHe-
HUEM paclieHuBaeTcs Kak omuoOka [14, 85]. Ilpu-
MeuarenbHo, yTo T. I. 'aBpuiioBa B cBOEM cTarbe
paccMarpuBaeT MOAOOHOTO poja MPeIIoKEeHHUS,
OTMeYas, 4YTO MPsSMOE AOIOIHEHUE B opme BU-
HUTEJIBHOTO MaJIeXa MO BO3JIEUCTBHEM PYCCKO-
rO sI3bIKa CTAHOBHUTCS 0ojiee yHMOTPEOUTEITHHBIM.
[Ipu 3TOM Kak mpsiMoe, TaK U KOCBEHHOE JIOMOJI-
HEHUS HE UMEIOT TBEPIOTO MECTA B TIPEIJIOKEHU T
M B 3aBUCHUMOCTH OT 3HAYMMOCTH, MOTYT Pacro-
Jlaratbcsl Kak B ITOCT- TaK W MPENO3HUINH CKa3ye-
Moro. [lepemenienne cioB B IpeI0kKEHUH, B TOM
quclie JOMONHEHUS, «BHOCUT OCOObIE OTTEHKH,
HO OHU HE U3MEHSIOT CHUHTAKCUYECKHUX OTHOILIEe-
HUW Mexay cioBaMu» [9, 112]. Ha ocHoBe 3TOTO
T. I. I'aBpuiioBa CUMTAET, 4TO pa3IMUHBIE IIEpe-
MEIIEHUsI TPSMOTO JOTOJHEHUS «HE SBIISIOTCS
HapylLIeHUEM HOPMBI yaMypTcKoi peun» [9, 112].
OnHako, paclieHuBasi IOCTAaHOBKY IIaroja-cKasy-
€MOT0 Mepe JOMOHEHUEM KaK IPAMMAaTHYECKYIO
omuoOky, M. K. u b. 1. KapakymnoBsl Bce xe oT™Me-
YaloT, YTO B YAMYPTCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX HET-
BEPABIN NOPSIAOK CIOB. B KauecTBe 0JTHOM U3 TPU-
YHH HAPYIICHUS OOBIYHOTO MOPSIKA CIIOB YUEHbBIE
Ha3bIBAIOT aKTyaJIbHOE YJIEHEHUE, UCIOJIb3yeMOe
B IIEJIIX 0COOOTO BBIJCNICHUSI KAaKOTO-JIN0O YiieHa
npemnioxkenus [ 14, 81].

TpaguuuoHHass KOHCTPYKIHSI — yAMYPTCKOTO
npemiokenuss npusHaéress E. A. BynbrueBoit u
O. I1. HuxugopoBoii, MoCBAMIEHHON MOPSIKY CIIOB
B YAMYPTCKOM MO33UHU. ABTOPHI PUBOIAT MPUME-
PBI IPSIMOTO MOPSJKAa M1 MHBEPCUPOBAHHOIO B IO-
33UU YAMYPTCKUX MOA3TOB. OTMedaercs, 4ro s
M033MHU, KaKk M JJIs pa3roBOPHOI peun, Haubonee
XapakTepeH CBOOOIHBIN cl1oBonOpsaaokK [4, 44-46].

Crout ormeruts padory JI. JI. Kaprnosoii, B
KOTOPOW ONMCBIBAECTCS MHBEPCUOHHBINA IOPSIOK
CIIOB B CEBEPHO-YIMYPTCKHUX JHAJIEKTaxX. 3a Oc-
HOBHYIO KOHCTPYKIIUIO HEUTPAJIHLHOTO CIIOBOIIO-
psanka Oepércst koHCTpykmus SOV: «B yamyp-
TCKOM TPOCTOM MPEMJIOKEHUH TPHU OOBIYHOM,
MIPSIMOM TOPSIKE CIIOB MOJJIEXKAILIEE U €r0 rpyIa
HauMHAET MPEUIOKEHHE, a 3aBEPIIAET €ro rpyIra

ckazyemoro. Cka3yemoe Kak CTEp>KHEBOE CJIOBO
TPYIIIbI CTOUT B KOHIIE MpeajiokeHus» [15, 86].

Takum 00pa3om, Ha TpeTbeM I3Tamle pPa3BUTHS
W3YYEHUs CIIOBOIOPS/IKA, HCCIIENoBaTenu B OOJb-
el cteneHu coramarorcs ¢ HannuueM SOV KoH-
CTPYKLIMH B YIMYPTCKOM SI3bIKE, 3aKPEIUISIIOT CBOU
BBIBOJIbl PE3YJIBTaTaMK KOJIMUYECTBEHHBIX IOKa3aTe-
JIEH 110 MarepuanaM pas3indHbIX TeKCToB. Ha coxpa-
HEHHE CTAHAAPTHOIO si3blka OOpallaeT BHUMaHUE
C. B. ExpirapoBa, paccMarpuBasi cTporoe Tpedoa-
HHUE COOJIOICHNSI HOPM M OTKJIOHEHHE JIPYTUX UMe-
FOLLMXCS] BAPUAHTOB KAaK «HENPABWIIBHBIX» B Kade-
CTBE TPOSIBIICHUM SI3BIKOBOTO Iypu3Ma. B omHOM U3
CBOUX CTared YYEHbIM OTMEUAET HOBYIO BOJIHY SI3bI-
KOBOTO ITypu3Ma, HaudaBiyrocs B 1990 r. [11, 86].

B kauecTBe OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK 3ITOIO
[IEPHO/Ia MOXKHO TAKKE OTMETUTH IOBBILICHHBIN
UHTEPEC K CIIOBONOPSAKY YAMYPTCKOIO S3bIKa
cpeu 3apyOeKHBIX IMHTBUCTOB.

OO0cy:kaeHne M 3aKJII0YeHUE

Takum oOpa3oM, U3ydeHHE YAMYPTCKOTO CIIO-
BOIOPSIZIKA YCJIOBHO MOXHO pa3ieNuTh Ha TPHU
nepuona. [lepsriit sram (¢ 1851 . — g0 cepenu-
Hbl 30-x . XX B.) — HOMHHATUBHBINA, XapaKTe-
pu3yeTcs CTPOruM COOMIOIEHUEM TPaAULIMOHHON
SOV-KOHCTpYKIIMH yAMYPTCKOTO MPEIOKEHHUS,
HEMOTUBHUPOBAHHOE HAPYIIEHUE KOTOPOW BOCTIPHU-
HUMAETCS UCCIIEIOBATENISIMU B Kau€CTBE OLTHOKH.
Tpancopmarys IpUHITOrO CIO0BONOPSIKA JOITY-
CKaeTCsl JINIIb B UCKITIOYUTEIBHBIX CTydasx. Tak,
B MOOYIUTENHHBIX UM BOCKJIHUIATEIBHBIX TPEI0-
KEHHSIX TIepeMeHa B PACIIONIOKEHUH CIIOB YIIOTpe-
OmnsieTcs ¢ 1eNbl0 Nepeayu B TEKCTe OnpeaenEH-
HOM BBIPA3UTEIILHOCTH.

Jlns Broporo srtama (CO BTOPOMl TOJIOBHMHBI
1930-x . — go 1960-x rr.) — UHBEPCUOHHOTO,
XapaKkTepHO BMEIIATEILCTBO OOIIECTBEHHO-IIO-
JUTUYECKUX U3MEHEHUI B HOPMUPOBAHUE YIMYP-
TCKOM rpaMMaTHKH, KOTJla OTKa3 OT TPaJUIIMOH-
HOM CTPYKTYpHI MPEUIOKECHHSI HAYMHAET paccMa-
TPUBATHCS KaK MPOTPECCUBHOE BIUSHHUE HOBOTO
ykianga xku3Hu. OTMedaercs: OJaroTBOPHBINA 3(¢-
(heKT MpoucxXonalux B yAMYPTCKOM CHHTaKCUCE
W3MEHEHUH, CIOCOOCTBYIOIIUX OOOTAIICHUIO KOH-
CTPYKLMI yaIMypTCKOro mnpemiioxenus. Ctporoe
COOJIOZICHHNE TPATUIIMOHHON KOHCTPYKIIMU TPH-
oOpeTtaet uepThl «Oyp Kya3HOCTH», TOTa KaK WH-
BEPCUPOBAHHBIN CIIOBOMOPSAOK IPUBETCTBYETCS.

Tpetuit stan (¢ 1960-X IT. — 10 HacTOAIIETO
BPEMEHH) — PEBEPCHUBHBIN, OTIWYACTCS MHOTO-
o0Opa3ueM MEeTOIOB U MOJIX0/I0B K U3YUEHHIO CJIO-
BONOpSZIKA YAMYPTCKOTO MpeuiokeHus. Ha atom
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JTane MPOCIISKNUBACTCS IOBBIIIEHHBI HHTEpeC
3apyOeXHbIX HCCllefloBaTeled K paccMaTpHuBa-
€MOMY BOIPOCY, NPHUBOAATCS KOJIUYECTBEHHbIE
JIAaHHBIE PACIIPOCTPAHEHUS PA3IMUHBIX KOHCTPYK-
Uil npeaioskeHust, HaOoaaeTcss BO3BpaT K Tpa-
JULUOHHOW KOHCTPYKLMHM YAMYPTCKOIO IPEIIO-
KEHHUS U CTPEMJICHHE K €€ COOIIOACHUIO.
Hacrosiiiee pasrpaHuueHue nepuogoB IOCTPO-
€HO Ha npeoOafaluX B3NIAJaX YUYEHBIX OTHO-
CUTEJIbHO HEUTPaNBbHOIO cioBopacnonoxenus. K
COXKAJIEHUIO, Ha YPOBHE MCCIIEA0BATENBCKUX PAOOT

OTpa’KeHHe U3MEHEHUH B OTHOIIEHUU HCCIe0Ba-
HU TOpsIKa CIIOB, MHBEPCUH MPOSBIISIETCS Cl1ado,
XOTSl HECOMHEHHO B CTOJIb OOJIBILION BpEMEHHOM
NIEPUOJ, CUHTAKCUC >KMBOTO YIMYPTCKOTO S3bIKa
npereprieBaeT u3MeHeHus.. CTOUT OTMETUTD, YTO B
COBPEMEHHOM YIMYPTCKOM SI3bIKE TaKe HaOJIro1a-
eTcst TeHIeHIus K HedTpanu3auuu SVO nopsiika,
YTO MOXET IOBJIEYb B JAJIbHEHIIEM HCKIIIOYEHUE
CTaTyca HHBEPCUOHHBIX MPEUIOKEHUNH Yy KOH-
crpykuun SVO. OpHako, 3Ta TeMa emé Tpelyer
Oosiee TIATEILHOTO UCCIIEJOBaHHUS.
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